
ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS - ULTRA SLIM
LEVER MOUNT LOWER 1/3 HEIGHT FOR TRIJICON RMR

Completely redesigned Ultra-Slim-Lever mount Available in two heights: Low
and Lower 1/3 Super slim, no getting stuck on top loading levers No protruding
parts Low weight 100% shock proof and repeatable Reliable lever locking with
pawl Clamping adjustable to the picatinny rail Milled from solid bar of high-
grade aluminum 7075 All functional parts of tempered stainless steel Hard
anodized according Mil-Spec Type III, black matte

Attributes

Name: ULTRA SLIM LEVER MOUNT LOWER 1/3 HEIGHT FOR TRIJICON RMR
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105681
Mfr. No.: T6180-0039
Color: Black
Fits / Used For: Trijicon RMR
Height: 1.15''
Weight: 0.15 lbs
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 93mm
Shipping width: 80mm
Shipping length: 55mm
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Sicherheitshinweise für die ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÜR RED DOT SIGHTS ERATAC
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der ULTRA SLIM LEVER MOUNT! Diese Halterung ist speziell für Trijicon
RMR entwickelt und bietet eine sichere und stabile Plattform für deine Red Dot Sights. Um die Sicherheit und die
optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Halterung, insbesondere vor und nach dem Gebrauch.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt montiert und festgezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Halterung nur mit kompatiblen Red Dot Sights, um eine sichere und stabile Montage zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass beim Anbringen der Halterung keine Finger oder andere Körperteile in der Nähe des
Montageschraubs sind.
Vermeide es, die Halterung bei extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu
verwenden, da dies die Leistung beeinträchtigen könnte.
Halte die Halterung und die Montageschrauben sauber, um eine optimale Funktion zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen oder Mängel.
Stelle sicher, dass du über die notwendigen Werkzeuge verfügst.

Installation2.

Befestige die ULTRA SLIM LEVER MOUNT an der PicatinnySchiene deines Gewehrs.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfe, ob die Halterung fest sitzt, bevor du das Gewehr verwendest.

Nutzung3.

Montiere die Red Dot Sight gemäß den Herstelleranweisungen.
Stelle sicher, dass die Sichtlinie korrekt ausgerichtet ist, bevor du das Gewehr abfeuerst.
Teste die Halterung und die Sicht auf Stabilität und Genauigkeit vor dem Einsatz.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Es wird
empfohlen, alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt zu richten, um sicherzustellen, dass du die
benötigte Unterstützung erhältst.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst! Dein Schutz und deine Zufriedenheit sind uns wichtig.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for purchasing the ULTRA SLIM LEVER MOUNT, designed specifically for Trijicon RMR sights. This
manual provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your
product. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific red dot sight model before use.
Always inspect the mount for any visible damage or defects prior to installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as specified in this manual.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified for the mount.
Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., excessive heat,
moisture).
Regularly check the tightness of the lever and clamping mechanisms to ensure they are secure.
If the mount becomes loose during use, stop using it immediately and retighten or replace as necessary.
Do not modify the mount in any way, as this may lead to failure or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Carefully remove the ULTRA SLIM LEVER MOUNT from its packaging.
Inspect the mount for any damages or missing parts.
Align the mount with the picatinny rail on your firearm, ensuring it fits securely.
Use the provided clamping mechanism to secure the mount to the rail. Tighten until secure but
avoid overtightening.
Check that the lever operates smoothly and locks securely in place.

Usage Instructions:2.

Ensure that your red dot sight is properly attached to the mount.
Before each use, verify that the mount is securely fastened and that the sight is aligned correctly.
When adjusting the sight, do so gently to avoid damaging the mount or sight.
Store the firearm with the mounted sight in a safe and secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the ULTRA SLIM LEVER MOUNT in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRA SLIM LEVER MOUNT, please refer to the product packaging
for contact details of the manufacturer. It is important to reach out for assistance if you encounter any issues or
require further clarification on the safe use of this product.

Thank you for choosing the ULTRA SLIM LEVER MOUNT. Your safety is our priority, and we wish you a safe and
enjoyable experience with your new product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Montura UltraSlimLever para miras de punto rojo Trijicon RMR de ERATAC. Este producto ha
sido diseñado para proporcionar una sujeción segura y confiable para su equipo. Para garantizar un uso seguro
y efectivo, por favor, lea y siga estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu uso específico y que cumpla con tus necesidades.
Inspecciona visualmente el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Usa siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si encuentras algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la montura si está dañada o presenta signos de desgaste.
Asegúrate de que la montura esté correctamente instalada antes de usarla.
Evita el uso de la montura en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantén la montura limpia y libre de suciedad para asegurar un funcionamiento adecuado.
No modifiques la montura de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Montura:1.

Asegúrate de que el riel picatinny esté limpio y libre de obstrucciones.
Coloca la montura en la posición deseada sobre el riel.
Ajusta el bloqueo de la palanca utilizando el trinquete hasta que esté firmemente en su lugar.
Verifica que la sujeción sea segura antes de proceder.

Uso de la Montura:2.

Asegúrate de que la mira de punto rojo esté correctamente instalada sobre la montura.
Realiza pruebas de alineación y ajuste de la mira antes de usar el equipo en situaciones críticas.
Mantén la montura y la mira libre de humedad y suciedad durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del producto, por favor contacta al fabricante o visita su sitio
web para más información. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información
relevante.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo de la Montura UltraSlimLever para miras de punto rojo Trijicon RMR de ERATAC.



Guide de sécurité pour le Montage Ultra Slim
Lever pour Red Dot Sights
Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage Ultra Slim Lever pour Red Dot Sights d'ERATAC. Ce guide de sécurité a pour but
de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant la réglementation européenne sur la
sécurité des produits (GPSR).

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de
produits.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours le montage dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'installation ou du retrait du montage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Assuretoi que le montage est solidement fixé avant chaque utilisation.
Vérifie que le montage est compatible avec le Trijicon RMR avant de procéder à l'installation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lis attentivement le manuel d'installation avant de commencer.

Installation:2.

Fixe le montage sur le rail picatinny de ton arme.
Utilise le système de verrouillage avec cliquet pour un ajustement sécurisé.
Ajuste le serrage selon les spécifications pour garantir la stabilité.

Utilisation:3.

Utilise le montage uniquement avec le Trijicon RMR.
Vérifie régulièrement que le montage est bien en place avant chaque session de tir.

Instructions d'élimination
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Évite de jeter le produit dans des déchets ménagers.
Contacte les services de recyclage locaux pour des conseils sur la manière de te débarrasser des
composants en aluminium et en acier inoxydable.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les points de contact
disponibles dans l'UE. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour faciliter la
communication.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton Montage Ultra Slim
Lever pour Red Dot Sights d'ERATAC.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
Safety Instructions
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ULTRA SLIM LEVER MOUNT per mirini red dot Trijicon RMR. Questo prodotto
è stato progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si notano parti danneggiate o usurate.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il carico massimo raccomandato del montaggio.
Evitare l'uso del prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non apportare modifiche al montaggio, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizzare solo accessori compatibili con il montaggio ULTRA SLIM LEVER MOUNT.
Assicurarsi che il montaggio sia completamente bloccato prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari e il manuale di istruzioni a portata di1.
mano.
Installazione:2.

Rimuovere il montaggio dalla confezione e controllare che non ci siano danni.
Posizionare il montaggio sul rail picatinny dell'arma.
Utilizzare il serraggio regolabile per fissare saldamente il montaggio.
Verificare che il montaggio sia stabile e non si muova.

Uso:3.
Assicurarsi che il mirino red dot sia correttamente montato e allineato.
Effettuare un controllo finale per garantire che tutto sia sicuro prima dell'uso.
Durante l'uso, mantenere sempre l'arma in una posizione sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le indicazioni per il riciclo dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contattare il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di controllare le informazioni di richiamo aggiornate sulla piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Grazie per aver scelto il montaggio ULTRA SLIM LEVER MOUNT. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for ULTRA SLIM LEVER MOUNT
FOR RED DOT SIGHTS ERATAC
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS ERATAC. Dette produktet er designet for
å gi en sikker og pålitelig montering av Trijicon RMR sikter. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Kontroller at festet er korrekt installert før bruk for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet under ekstreme forhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at alle justeringer er sikre før du bruker produktet.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy for installasjon.
Les produsentens spesifikasjoner for å forstå produktets funksjoner.

Installasjon:2.

Plasser festet på picatinnyskinnen der du ønsker å montere det.
Juster klemmen for å sikre at den sitter godt.
Bruk en passende skrutrekker for å stramme festene, men unngå å overstramme.

Bruk:3.

Fest Trijicon RMR sikte på festet.
Kontroller at sikte er sikkert festet før bruk.
Test produktet i et trygt miljø før du bruker det under faktiske forhold.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering ved avhending av produktet.
Resirkuler komponenter der det er mulig, spesielt aluminium og rustfritt stål.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De kan gi deg ytterligere informasjon og støtte.



Vi takker for at du valgte ERATAC og ønsker deg trygg og tilfredsstillende bruk av ULTRA SLIM LEVER MOUNT
FOR RED DOT SIGHTS.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu
ULTRA SLIM LEVER MOUNT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu ULTRA SLIM LEVER MOUNT dla celowników red dot Trijicon RMR. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan uchwytu i jego mocowanie. Uszkodzone lub zużyte elementy należy
natychmiast wymienić.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Nie używaj uchwytu w sposób, który mógłby prowadzić do jego uszkodzenia lub nieprawidłowego
działania.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do uchwytu ani do
żadnych akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze sprawdzaj, czy uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Unikaj narażania uchwytu na silne uderzenia lub wstrząsy.
Nie modyfikuj produktu ani nie dokonuj zmian w jego konstrukcji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub luzów, niezwłocznie zaprzestań używania uchwytu
i skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja uchwytu:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zdejmij wszelkie osłony lub zabezpieczenia z celownika red dot.
Umieść uchwyt na szynie picatinny, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiony.
Dokręć zacisk uchwytu, aby zapewnić stabilne mocowanie. Upewnij się, że dźwignia blokująca jest
w pełni zamknięta.

Użytkowanie uchwytu:2.

Używaj uchwytu tylko w połączeniu z kompatybilnymi celownikami red dot, takimi jak Trijicon RMR.
Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu podczas użytkowania, zwłaszcza po intensywnych
sesjach strzeleckich.
Po zakończeniu użytkowania, przetrzyj uchwyt czystą, suchą ściereczką, aby usunąć
zanieczyszczenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używany uchwyt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj uchwytu do ognia ani nie wystawiaj go na ekstremalne temperatury.
Zwróć uwagę na recykling materiałów, jeśli to możliwe, w szczególności aluminium i stal nierdzewną.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytu, zalecamy skontaktowanie się z
autoryzowanym dealerem lub producentem. Upewnij się, że uzyskujesz informacje od zaufanych źródeł.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ERATAC Ultra Slim Lever Mountin Red Dot näköisille. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnike on kunnolla kiinnitetty picatinnykiskoon ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja osia.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet picatinnykiskosta.
Aseta Ultra Slim Lever Mount haluamaasi kohtaan kiskossa.
Kiinnitä mount tukevasti, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että mount ei liiku tai tärise asennuksen jälkeen.

Käyttö2.

Varmista, että Red Dot näköinen laite on kunnolla kiinnitetty mountiin.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot. Muista myös seurata mahdollisia tuotteen palautuksia tai varoituksia EU:n Safety Gate
järjestelmässä.

Kiitos, että valitsit ERATACin! Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA SLIM LEVER MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS från ERATAC. Denna monteringslösning är
designad för att ge en säker och pålitlig plattform för din Trijicon RMR. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller problem till tillverkaren eller återförsäljaren.
Var medveten om att produkten är avsedd för användning av vuxna och inte för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att monteringen är ordentligt fäst innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller har några synliga defekter.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddshandskar vid installation för att undvika skador.
Se till att inga föremål blockerar sikten när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av monteringsytan:1.

Rengör ytan på din picatinnyskena för att säkerställa att den är fri från smuts och skräp.

Montering av ULTRA SLIM LEVER MOUNT:2.

Placera monteringen på picatinnyskenan i önskad position.
Justera klämningen så att den sitter tätt mot skenan.
Använd den medföljande skruvmejseln för att dra åt skruvarna ordentligt, men överdriv inte.

Installation av Trijicon RMR:3.

Fäst Trijicon RMR på den övre plattan av monteringen.
Kontrollera att RMR är säkert fäst och justera vid behov.

Slutlig kontroll:4.

Dubbelkolla att alla skruvar är ordentligt åtdragna.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa eller skadade.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, avlägsna alla batterier och återvinn dem enligt lokala
föreskrifter.
Kasta metall och plastdelar enligt lokala återvinningsprogram.
Tänk på miljön och undvik att slänga produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modell
och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din ULTRA
SLIM LEVER MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS från ERATAC. Tack för att du valde vår produkt!



Návod k bezpečnému používání montáže ULTRA
SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
ERATAC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ULTRA SLIM LEVER MOUNT pro red dot sights od společnosti ERATAC.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaše optické zařízení.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším optickým zařízením (např. Trijicon RMR).
Zkontrolujte montáž před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, okamžitě přestaňte montáž používat a kontaktujte výrobce.
Montáž není určena pro děti. Uchovávejte ji mimo dosah dětí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži produktu se ujistěte, že používáte správné nástroje a techniky.
Nepoužívejte montáž, pokud je vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při manipulaci s montáží dbejte na to, abyste se vyhnuli ostrým hranám a částem, které by mohly
způsobit zranění.
Při nastavení montáže na picatinny lištu se ujistěte, že je správně zajištěná a neklouže.
Při používání montáže v terénu zvažte možnost nárazu nebo pádu a zajistěte, aby byla montáž bezpečně
upevněna.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace montáže:2.

Umístěte montáž na picatinny lištu na požadovaném místě.
Upravte pozici montáže tak, aby byla optimálně umístěna pro vaše potřeby.
Pomocí šroubů a klíče pevně utáhněte montáž, ale dávejte pozor, abyste ji nepřetáhli.

Používání montáže:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně zajištěna.
Před každým použitím se ujistěte, že je montáž v dobrém stavu a nejeví známky opotřebení.
Při používání montáže v terénu pravidelně kontrolujte její upevnění.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho obaly by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Nepoužívejte montáž jako zdroj energie nebo na jiné nevhodné účely.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a místa nákupu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání montáže ULTRA SLIM LEVER MOUNT pro red dot sights od
společnosti ERATAC. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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